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Főszerkesztő: Br. ÓVvÁ m EL EM ÉnR. 

A nagyságos mamák. 
Kolozsvár, junius 29. 

(sz.) Manapság a nagyságos 
és méltóságos mamák nem igen 
szoktak ám a gyermek-nevelés 
ügyes-bajos dolgaival törödni, ez 
csak téns, meg mesterasszonyok- 
nak való foglalkozás. 

De édes Istenem! Hát ezt 
ugyan ki venné zokon tőlük? 
Minek a kőnek csinálnának az 
effélékből lelkiismereti kérdést, 
mikor ezt elvégzi helyettük a 
gouvernantok, bonneok, szoba- 
lányok, szakácsnék, dajkák se- 
rege. 

Hogy aztán azok a szegény 
kis nagyságos és méltóságos je- 
löltek olyanforma eredményt mu- 
tatnak fel, a mely egy téns, vagy 
mesterasszony gyerekének sem 
válna becsületére, azért aztán a 
kedves mamák szinükből kikelve 
panaszkodnak és csudálkoznak 
vajjon mi lehet oka, vajjon, hogy 
történhetett meg ? 

Persze persze ! Estélyek, jó- 
tékonysági gyakorlatok annyira 
elfoglalják a közügyek amazonjait, 
hogy nekik még apró gyerme- 
keikkel is törödni határozottan 
fizikai lehetetlenség. Részvéttel 
vagyunk nagyságos asszonyok, s 
ilyen vádakkal szemben sietünk 
is a megtámadott anyai hirnév 
védelmére kelni. 

Vannak esetek, mikor az 
anya felülkerekedik a nőben és 
a nagyságos mamák még a gyer- 
mekszobába is betekintenek. 

Ilyenkor aztán majdnem sirva 
fakadva panaszolják este a jouron, 
hogy a kicsike rossz szinben van, 
orvoshoz kell folyamodjon, tönkre 
teszik azok az Istentelen nevelők, 
dajkák. A részvét általános aztán 
— de a nagyságos mama, kinek 
gyermeke egészségi állapota, jö- 
vője, fejlődése annyi álmatlan 
éjszakát idéz elő 5-6 napra 
ujra meglátogatja; rövidke pár 
nap alatt a gyermek egészsége 
helyre állott - Isteni véletlen- 
ségből. 

De az is előfordul uagy rit- 
kán a representatio, vagy a hiu- 
ság legyeztetés érdekében, hogy 
a nagyságos mama gyermekét 
templomba, sétatérre, de mindig 
közhelyre magával viszi. 

ma - Felelős szerkesztő: CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY, 
A kicsike gyügyögő véletle- 

nül rá lép a nagyságos mamája 
selyem uszályára. - Hát ez 
iszonyu. . . Nem csodálkozunk 
rajta, hogy a müvelt delnő méltó 
felháborodásában elfelejtkezik 

rangjáról, szellemről, kellemről 

és czigánysori szinvonalra szálva 
agyba-főbe esernyő nyelezi, bök- 

dösi a sziszegő siró gyermeket. 

A tegnapelőtti Sétatér-utczai je- 
lenet is mint megtudtuk egy ilyen 
nagyságos fix idea volt. 

Mi pedig, kik helyzetünkben 
természetes szinében látjuk a 
dolgoknak ezen telfordult állapo- 
tát igazán kivancsiak vagyunk 
reá, hogy a méltóságos és nagy- 
ságos taták vajjon mit szólnak 

az efféle apróságokhoz. 

Országgyülés. 
Budapest, junius 28. 

A képviselőhbáz mai 
Perczel Dezső elnökölt. 

A jegyzőköuyv hitelesitése után 
nyomban áttértek a költségvetés 
folytatólagos tárgyalására. 

Polonyi Géza hosszasan foglal- 
kozik Kovacsevics horvát képviselő 
tegnapi beszédével. Polemizálva a 
beszéd egyes kijelentéseivel, meg- 
vádolja a horvát képviselőket azzal 
hogy a képviselőházban törvény- 
tiszteletet prédikálnak, odahaza 
pedig a horvát propagandát támo- 
gatják. Azután a költségvetést bi- 
rálva, kijelenti, hogy a javaslatot 
nem fogadja el. 

Gr. Khuen-Héderváry Károly 
miniszter reflektál ezután Polonyi 
beszédére, megczáfolva Polonyinak 
reá vonatkozó régebbi kijelentéseit, 
többek közt azt is, mintha szóló 
visszautasitotta volna a közös hi- 
vatalok németnyelvü átiratát. Ez 
nem áll, mert szóló fenntartottá a 
régi gyakorlatot, azt a melyet az 

ülésén 

eddigi hazafias kormányok foly- 
tattak. 

Kaas Ivor báró közbekiált: 
Magyarul-e ? 

Gr. Khuen-Héderváry Károly : 
Igenis, magyarul, mert a közös 
kormány magyarul szokott velünk 
levelezni. 

Majd bizonyitja, hogy mint 
horvát bán mindig a magyar állam 
érdekeit védte. 

A villamos ügy. 
Kolozsvár, junius 28. 

(cs) Holnap a szakosztályok 
ülése tárgyalás alá veszi a Ganz 

és tsa czéggel kötendő szerződések 

véleményezésére felkért és kikül- 

dött szakértői bizottságnak jelen- 
tése kapcsán előterjesztendő ja- 
vaslatát. Érthető kiváncsisággal 

várjuk, hogy mit fog javasolni a 

szakértői bizottság a Ganz és tsa, 
alapok által már pro és contra 
megvitatott, bonczolgatott ajánla- 

tával szemben. 

Mi, bizonyára még emlékeznek 

olvasóink, milyen álláspontra he 
lyezkedtünk annak idején a villam- 

világitás létesitése kérdésével szem- 
ben, amikor a Ganz és Tsa czég 

elfogadott ajánlata nyilvánosságra 

jutott. E mellett vagyunk ma is 

és egyáltalán megmagyarázhatlan, 
— távol állván ugyan tőlünk min- 

den gyanusitás, - hogy Ganzék- 

kal, tekintve ajánlatukat, hogyan 
lehet még tárgyalni is. 

Ganz igér ugyanis 249 000 
korona bevételt 142 567 korona 
kiadással szemben, tehát 106 932 

korona tiszta fölösleget. Hát ez a 
kép távolról nézve igen tetszetős 
szinben tünteti fel a villanyvilági- 
tás kérdését, de ha közelebbről 

tekintjük meg, akkor látjuk csak, 
hogy a kép közönséges vizfestés, 
melyet egy kis zivatar lemos a 
vászonról s nem marad meg be- 

lőle semmi csak a vászon s ez 

drága mulatság lesz nekünk. 

Ugyanis, hogy képzeletekben 
ne beszéljünk garancziát nem vál- 

lal Ganz és tsa sem a bevételért, 

sem semmiért. Persze! Ök a be- 
vétel kedvező szinben való feltün- 

tetésére szerepeltetnek 10.000 iz- 

zőt „magánhelyeken" való elhelye- 
zésre, a mi 20 év mulva sem lesz 

lehetséges. Ipari czélokra 250 kor- 

látolt és korlátlan 50 lóerőt. Vé- 
gül érthetetlen, hogy ha a mi risi- 

kónkra épül a villamos mü, miért 

kell nekünk 35.000 koronát évente 

fizetni Ganzéknak a 30 éves bér- 
leti idő alatt. Talán azért, mert 

nekünk ők 20 évig 81.567 korona 

tőketörlesztést biztositnak ? Hiszen 
nekünk ugyan ennyit akkor még 

30 évig kell fizetnünk. 
No de meghalljuk holnap, hogy 

a minden áron Ganzékkal szer- 

ződni akaró tanács, illetve a szak- 
bizottság minő megoldást fog aján- 

lani. 

Kolozsvári hitelviszo- 
nyok. 

Kolozsvár, junius 29. 

(d) Gombamódra zzaporodnak 
kincses városunkban a különféle 
hangzatos czimü pénzintézetek. 

Takarékpénztár, bank, hasznos, 

kis- és közép szövetkezetek, mint 
burján nőnek a hálás talajon. 

Mert — haj ! – régen volt már, 

a mikor a szó szoros értelmében 
kincses volt Kolozsvár városa; most 

bizony hiába minden háztulajdonos- 

ság, föld és szőlő birtokosság, ke- 

reskedőség, iparosság és hivatal- 
nokság stb. ság és ség, üres a láda 

fia, s ha valakinek pénzre van 
szüksége, bizony nem a ládafiába, 

hanem a ,kisegitőt-be kell nyulnia, 
ha jóféle pénzmagra akar szert 
tenni. 

És csudálatos! Éppen ez a nagy 
pénzszükség teszi intézeteinket gaz- 
dagokká s az az egy pár kivételes 

és szerencsés ember, a ki a rész- 

vények boldog birtokosa, a szegé- 
nyek teljes tönkrejutása árán jut 
busás osztalékhoz. 

Azt hinné az ember, hogy a 
nagy kereslet és a pénzintézetek 

sokasága — természetszerüleg — 
valami egészséges versenyt teremt 

az intézetek közt oly irányban, 

hogy kölcsöneiket igyekeznek - a 

nagy forgalom és kevés haszon - 
elvénél fogva, minél jutányosabb 

kamatláb mellett rendelkezésre bo- 
csátani. 

Korántsem! Mintha csak egy igaz- 

gatás alatt állanának ezek a pénz- 

intézetek, olyan egyöntetüen szedik 
a kamatokat kölcsöntőkéik után. 

Vegyük csak a váltókölcsö- 
nöket. 

Elsősorban is - a minttudva- 

levő — a pénzkölcsönzésnek ez a 
legveszedelmesebb módja. 

Nos hát a váltókölcsönök után, 
a kölcsönre utalt, – habár a tör- 

vényes kamatláb maximuma 8',, 

kezelési költség, bélyegilleték s 
nem tudom még miféle czimen 

11-120,-ot fizet. S ha pontosan 
be nem tartja a törlesztési határ- 
időt, a mi bizony a váltóhoz leg- 
többnyire nem értő embereken meg- 
esik - akkor még hozzájárul az 

óvásdij fizetése is. 

Ezzel aztán 20-250/, ra rug 
fel a kamat fizetése.



KOLOZSVÁRI KIRLAP. 

Ez áll különösen a kisebb em- 
bereknél, tehát éppen a legszegé- 

nyebb néposztálynál. 
Hát nem hajmeresztő dolog ez! 

lIisz ilyen formán már a kamat 
megöli az embert, nem hogy a tő- 
kére jutna törlesztés. 

Pedig bizony Fáy András nem 

azzal a czélzattal alapitotta meg 

első pénzintézetünket, a ,Pesti 
hazai első takarókpénztárt4, hogy 

a részvényesek mentül több oszta- 

lékot rakjanak zsebre, hanem azzal, 

hogy a szegény s arra szoruló em- 

bereken segitsen, azokat takaré- 

kosságra szoktassa s nekik tisztes- 

séges és olcsó kamatra, előnyös 

visszafizetési feltételekkel juttasson 

kölcsönt s őket az uzsorások karmai 

közül kimentse, szóval ő valóságos 

jótékony és emberbaráti egyesület- 
nek alkotta és képzelte a takarék- 

pénztárt. 

Hol állunk ma, eme nemes és 

ideális gondolkozásu férfiu eszmé- 
jétől. 

Nem hiába nagy mesemondó is 

volt Fáy András, talán amit most 

róla elmondtam, az mind mese. 

Mindamellett szives figyelmébe 
ajánlom pénzintézeteinknek, hogy 

szerezzék be Fáy Andrásnak a mell- 
szobrát. Állítsák fel azt helyisé- 
geikbe s valahányszor reá pillan- 

tanak, jusson eszükbe az ő nemes 
intentiója s annak szellemében és 

nem a rideg számitó ésszel, hanem 

szivvel is járjanak el üzleteik meg- 

kötésében és lebonyolitásában. 
Ugy legyen . .. 

Temetés halott nélkül. 
Kolozsvár, junius 29. 

Megirtuk a napokban, hogy 
Iszlay Mihály aggastyán szőlőpász- 
tor feleségével való folytonos per- 
patvarba beleunván, a halálban ke- 
resett menedéket. Maróluggal mér- 
gezte meg magát és a Karolina 
kórházban meghalt. 

Szombat óta fekszik a hulla a 
boncztani kamarában s bánatos 
özvegye tegnapra hivta össze a 
gyászoló rokonságot a végtisztes- 
ség megadására. 

A nagy számban összegyült ro- 
konságot azonban meglepte, hogy 
a halott felesége fehér kötény és 
piros felső ruha disszel gyászolja 
az elhunytat, de még jobban meg- 
lepte azon kijelentése, hogy ő bi- 
zony nem rendelkezett a temetést 
illetőleg; itt hát az a furcsa eset 
állott elő, hogy a temetésre össze- 
gyült gyászoló rokonságnak nem 
lévén a temetés megtartására al- 
kalmatossága — szétoszlott. 

Miut értesülünk, a hulla még 
ma is felbonczolatlanul fekszik a 
boncz asztalon, eltemettetése iránt 
pedig özvegye nem érzi magát kö- 
telezettnek intézkedni. 

Végtére is az a halott nem 
várhatja meg a feltámadást a 
„Karolinában", mert akkor nem 
lenne képes a végitélet trombitá- 
jakor a szentirás szavai szerint ki- 
kelni sirjából. Tenni kell hát vele 
valamit. 

A nagyszámban összegyült ro- 
konság között nagy az elkeseredés 
a kegyelet sértő nő ellen. 

A Majális-utcza szen- 
zácziója. 

A szerelmes szabó gyászos 
esete. 
Kolozsvár, junius 27. 

A naplementi kisérletezésnek 
ösmert alakja czingárnövésü hold- 
kóros tekintetü három deczis sza- 
bász – műnyelven kecske, kinek 
ábrándos lelke az olló, czérna és 
tüvel való müvészi foglalkozás köz- 
ben röpke sóhajokkal csapong csen- 
des boldog pásztor órák után — a 
mindennapiasság szürke ködéből 
kilépve éjjeli troubadurrá vál- 
tozott. 

Szalonképes külsöjén hármat 
ránt, haját költőiesen felbodrozza, 

ki ejti az „óh" szocskát, s a má- 
sik perczben már ritmikus lépé- 
sekkel andalog a majális- utczai 
árnyas gesztenyefák alatt. 

És óh mesés előérzet! Felfelé 
halad egy női alak.. Szabá- 
szunk szemében az éj tündére a 
Schekaspeari Julia. Hősünk szivé- 
ben a vágy lángcsóvával ég és a 
gyors cselekvés terére lép, miköz- 
ben vész már a távolság az üldöző 
és üldözött között. 

Az üldözött egy jámbor dézsa 
hölgy romantikus hajlamának en- 
gedve foglyul esik, s a sötétség 
leple alatt elcsattan a 
csók, kar-karban együtt lebegnek 
titkos légyottra. 

Szabászunk a hős ollos vitéz 
ajkáról ömlik a szó s szivének áb- 
rándos áradozása termékeny talajra 
hull : 

Imádott hölgy kinek rózsás 
ajkiról a csalogány dalol oszd 
meg othonod ! 

— Jer nemes lovag! Ez ár- 
nyas kert büs öle neked is eny- 
het ad. 

S belebeg a szerelmes pár egy 
majális-utczai kert hátsó ajtaján, 
a hold játszi sugárban pajzánkodik. 
Légyottnak illatos virágok között a 
kerti ház legalkalmasabb. 

S hogy a pásztor óra zavarta- 

lan legyen, Julia a czérnász ölelő 
karjai közül kibontakozva kémutra 
megy: 

— Csak pár perczre távozom 
nemes lovag, de szivem itt marad. 

A hölgy lépése elvész a finom 
porondon, a fülemüle danába fog 
s a kecske boldog reményei szi- 
nes virági közt legelni kezd. 

Eltelik egy negyed óra, egy 
fél óra, s a troubadour szivében 
a kételkedés daámona fájó sebet 
hasit. A harmadik negyedóra el- 
telte után elvész az ábránd s ne- 
mes lovagunk a kijárat felé ta- 
pogat. 

Ámde a költészetnek ellensége 
a próza. 

Nehéz lépéssel közeleg egy 
darabont, s látva a menekülő ala- 
kot - nem képes megérteni, hogy 
itt egy idylt zavar, tolvajt sejt a 
rejtélyes idegenben. 

A szabásznak hosszu lába van, 
frakkját lebegteti a szél a mint 
menekülés közben a keritésen re- 
pül át, most egy lövés zaja... 
s a megugrott kecske egy kis 
horzsolás árán veszti el a tért az 
éden kertjéből. 

ziláltan, lihegő kebellel rohan 
le a Majális utczán, de menekülés 
közben is suttogja : 
– Oh! csalfa lány, ledér sze- 

szerelem 

relmed szivem sebzé meg, lovagod 
kimonthatlan testrészemen hagyta 
névjegyét... 

—- Express tudósitás. — 

Letartóztatott szoczialisták. 
Kiewből jelentik, hogy ott a leg- 
u óboi napokban 200 szocziálde- 
mokratát, köztük egy tekintélyes 
hirlapirót letartóztattak. Egy ez- 
zel kapcsolatban tartott házkutatás 
alkalmával egy titkos nyomdát fel- 
oszlattak. 

A vak koldus gyilkosa. Wia- 
dutz Viktor 22 éves foglalkozás 
nélküli kovács-segéd ellen, aki a 
mult év október havában Nyiregy- 
házán megölte és kirabolta Nagy 
István világtalan koldust, a pest- 
vidéki királyi ügyészség hétfőn 
nyujtotta be a vádiratot a törvény- 
székhez. Az ügyészség a btk. 278. 
§-ába ütköző gyilkosság és a 344. 
§-ba ütköző rabiás miatt kéri vád 
alá helyezni Wladutz Viktort. 

Aratás és miniszteorválság. 
A bolgár hadügyminiszter a mi- 
nisztertanácsnak azt a határozatát, 
hogy 15.000 katonát az aratási 
idénye szabadságolnak, visszavonta. 
Nem lehetetlen, hogy emiatt mi 
niszterválság fog kitörni. 

A mürzzuschlagi kalandornő. 
Lovenből jelentik: Hervay-Kirch- 
berg Frigyesnét, aki férjét, a mürz- 
záschlagi helyhatósági főnököt, ön- 
gyilkosságba kergette, átszállitot- 
ták a Stefánia-kórházba, mert in- 
dokolt az a föltevés, hogy a kalan- 
dornő nem épeszü. A törvényszéki 
orvosok eddig csak azt konstatál- 
ták, hogy az álherezegnő szivbaj- 
ban és légzési nehézségekben 
szenved. 

A rigómezei szerb hősök om- 
léke. Krusevácról jelentik: Péter 
király ma este az összes miniszte- 
rek és több hadsegéd kiséretében 
ideérkezett az 1389. junius 15 én 
(ó naptár szerint) a Rigómezőn el- 
egett szerb hősök emlékszobrának 
leleplezéséhez. 

Hajóstársulatok és a kiván- 
dorlás. A hamburg-amerikai hajós- 
társulat vezérigazgatója julius 5 én 
Londonba utazik, hogy a Cunard 
bajóstársulattal az osztrák és ma- 
gyar kivándorlás kérdésében egyez- 
kedési tárgyalásokat kezdjen. 

Ujabb háboru. A német kor- 
mány Francziaországgal egyetértő- 
leg hadihajót küld Haitiba, miután 
az ottani kormány által felajánlott 
elégtételt, mely lényegileg csak 
bocsánatkérésben áll, elégtelennek 
tartjá. A német hajó a franczia 
hajókkal együtt fog Haitinál fel. 
lépni. 

Gróf Lónyainé állapota. Meg- 
irták a lapok, hogy gróf Lónyai 
Elemérné, Stéfánia főherczegnőhöz 
dr. Borr hires nőorvost hivták meg 
Bodrog Olasziba. A grófné környe- 
zetében azonban – mint Bécsből 
jelentik - erről a meghivásról 

semmit sem tudnak és tagadják, 
hogy a grófné állapota az utóbbi 
időben rosszabbodott volna. 

Gyémánt lakodalom. Hajdu- 
szoboszlón Adler Farkas és neje 

Fisch Eszter, vasárnap ünnepelték 
házasságuknak 65-ik évfordulóját. 

A megyei közéletben és a közjóté- 

konyság terén is áldásosan müködő 

és jó barátok egész serege ke 

1904. jun us 29. 

jubilánsokat délelőtt a város ható- 
sága üdvözőlte, majd az ismerősök 

föl az ünnepelteket, kik az örömnap 
alkalmából 2000 koronát adtak ki 
jotékony czélra. Dr. Acsády Ignác, 
a jeles történet iró, az örömszülők 

fia is jelen volt a ritka szép ün- 
nepen. 

HELYI HIREK. 
Kolozsvár, junius 29. 

Az adókivető - bizottság uj 
tagjai. Szvacsina Géza polgármes- 
ter a városi adókivető-bizottságba 
az 1902-1904. évi tartamra teg- 
nap az elhunyt Benigni Sámuel 
helyébe Betegh Bálint törv. hat. 
biz. tagot rendes taggá, a szintén 
elhunyt Endstrasser Benedek he- 
lyébe Akeszmann Albertet póttaggá 
kinevezte. 

--Nyugdijak megállapitása. 
A városi nyugdijalapokat ellenőrző- 
bizottság tegnap délután Szvacsina 
Géza polgármester elnöklete mel- 
lett ülést tartott, melyen megálla- 
pitotta a tisztujitás alkalmával ki- 
választott tisztviselők nyugdij ösz- 
szegeit. Az ellenörző bizottság ja- 
vaslata a legközelebbi közgyülés 
elé terjesztetik. e 

A ,„,Holozsvári Hirlap" 
szedő - személyzete julius 30-án 

muüsorral és tánczczal egybekötött 

zártkörü kedélyes estélyt rendez. 
— Kivándórlás. A kolozsvári 

kereskedelmi és iparkamara jelen- 
tése az elmult évről most jelent 
meg. A gondosan összeállitott je- 
lentés szerint a kamarakerületből 
a mult évben kivándorolt 9102 
személyből 1079, tehát 11 száza- 
léknál több magyar származásu 
volt. A románok 7378, tehát 80 
százalékkal és más nemzetiségek 
647 egyénnel, tehát 7 százalékkal 
vannak képviselve. A kivándorlás 
végeredményében az előző évi 
6490 egyénnel szemben 2612 sza- 
porulatot mutat a tárgyalt évben, 
ami 41 százalék emelkedésnek fe- 
lel meg. 

– A helybeli ág. hitv. ev. 
népiskola tanitótestülete értesiti 
a t. szülőket, hogy az iskola ma- 
jálisát kedvezőtlen idő miatt a 
jelzett időben nem tarthatta meg, 
hanem f. hó 29 én (szerdán) d. u. 
fogja megtartani. A tanuló ifjuság 
déiután 3 órakor gyülekezik az is- 
kola udvarán. 

— Adományok a Szent György 
szoborra. A Szent György szobor- 
bizottság arra kéri az ivtartó höl- 
gyeket, hogy a gyüjtést kegyes- 
kedjenek foganatba venni s az 
iveket begyült pénzzel együtt ju- 
lius 5-én estig méltóztassanak 
Hirchfeld Sándor pénztárnokhoz 
beküldeni, hogy a felállitás alá 
kerülő szobor még hiányzó költ- 
sége fedezhető legyen és az öszire 
tervezett felállitás, melynek költ- 
ségei törlesztéséhez még ezer ko- 
rona szükséges, e miatt hátráltatva 
ne legyen. A bizottság szivesen 
veszi, ha mindenkitől egy koro- 
náig menő összeget kérnek. Egy 
korona, vagy ezen alóli összeget 
mindenki könnyen és szivesen ad. 

— Ujabb adomány a Novák 
családnak. Tegnap Ergotti Ferenc- 
nétől 1 koronát kaptunk a nyo- 
morgó Novák család számára. - 
Kézhez jutattuk. 



1904. janius 29. 

A kissobosi vasutasok 
pöre. Tegnap reggel 8 órakor kezdte 
meg a kolozsvári törvényszék a 
kissebesi vasntasok pörének tár- 
gyalását. A tárgyalást báró Szent- 
kereszthy Zsigmond tsz. elnök ku- 
riai biró vezette. Birák : Csiszér 
Dániel és Stefani Elek voltak. — 
Keczeli György kissebesi állomás- 

főnök, Boros János, Czika István 

és Thuróczy Károly államvasuti 
hivatalnokok, Lengyel János, Pató 

János, Boros Miklós és Kovács 

András váltó-őrök állottak a biró- 

ság előtt azon váddal terhelve, 
hogy a vasuti alkalmazottak között 
áprilisben kitört országos sztrájk 
alkalmával hivatali kötelességüket 
megtagadták. Azonkivül a vádlot- 
tak a vasuti és állami távbeszélő 
két két vonalát bekapcsolással el- 
vezették az állomás irodájába és 
ezzel gyengitették a Budapest- 
kolozsvári távbeszélő vonalat és a 
kolozsvári táviró és telefon vona- 
lon a forgalomban zavart okoztak. 
A vádlottak ellen vallott Molnár 
János raktár felvigyázó, mint tanu. 
A tárgyalást déli 1 órakor az el- 
nök felfüggesztette. - Délután 3 
órakor a tárgyalást folytatták, a 
melyen a biróság a táviró szakér- 
tőket hallgatta meg. Ma folytatják 
a tárgyalást. 
— Éljeli séta a háztetőn. Teg- 

mapelőtt éjjel 10 óra után nagy 
riadalmat okozott a Petőfi-utcza 
egyik emeletes ház párkányán sé- 
tálgató férfi az arra járkálók kö- 
zött. A szokatlan látványra csak- 
hamar nagy csődület támadt és 
lélegzetüket visszafojtva szörnyül- 
ködtek az éjjeli toilettben merész 
mozdulatokat véghez vivő légtor- 
nászon, ki az emelet párkányán 
párszor végig haladva a háztetején 
az udvarfelöli részen tüat el, s 
többé elő sem jött. Általános véle- 
mény szerint egy heldkoros végzett 
hajmeresztő mutatványokat, kinek 
kilétét azonban megállapitani nem 
lehetett. Mindenesetre hozzátarto- 
zóit tesszük felelőssé, ha egy ily 
nemü éjjeli kirándulás egyszer szo- 
moru következményekkel találna 
járm. 

— Ablakbeverés. A mult éj- 
szaka folyamán eddig ismeretlen 
garázdálkodók brutális módon za- 
varták meg Dávid Endre posta- és 
távirda-tanácsos és családjának éj- 
jeli nyugalmát. Ugyanis az éjfél 
utáni órákban a tanácsos ur Szent- 
délek-utcza 6. szám alatt levő magas 
földszinti lakásának négy utcai ab- 
lakán heves dörömbölést vittek 
végbe, s egy nagy tükör üveges 
ablakot bezuztak. E czudar éjjeli 
támadás ügyében a rendőrség hala- 
déktalanul a legszélesebb körü nyo- 
mozatot inditotta meg és remény 
van arra, hogy azt kikutatják. 

— Egy szegény szolgalegény 
szerencsétlensége. Na gy Dénes 
egy szegény szolgalegény tegnap 
délután a Jókai-utczától a postáig 
elvesztett 180 koronát. Kéri a be- 
csületes megtalálót, a mennyiben 
gazdája számát a bankjegynek a 
Tendőrségnél bejelentette, juttassa 
el oda. Igen nagy hálára kötelezve 
őt azzal, mert fizetéséből kell a 
kárt megtéritenie s igy másfél évig 
ingyen kell szolgálnia. 

- Eöztisztviselők fogyasz- 
tási szövetkezete Kolozsvárt cz. 
alatt tegnapi közleményünkre meg- 
jegyezzük, hogy az egyesület el- 
nökségére az előkészitő bizottság 
egyhangulag Kozma Ferencz kir. 
atanácsos, tanfelügyelőt jelölte a 

KOLOZSVAR! HIRLAP. 

nyomtatott szavazó-lapok szerint 
is, de a választási aktusnál közfel- 
kiáltással Dávid Endre posta- és 
távirda tanácsost akarták elnök- 
nek megválasztani, ki a bizalom- 
nak eme megnyilatkozásáért kö- 
szönetet mondva kérte az egybe- 
gyülteket az előkészitő-bizottság 
előterjesztésének elfogadásáraa A 
vélemények megoszlása folytán azon- 
ban elnöki székét elhagyván a 
gyülést pár perczre felfüggesztette 
később pedig azzal a kijelentéssel, 
hogy egyhangu választás nem lé- 
vén lehetséges — alapszabály sze- 
rint a nyilt szavazástól el kell térni 
— titkos szavazást rendelt el. A 
titkos szavazás eredménye volt az- 
tán az, hogy Dósa Endre alispán 
szótöbbséggel megválasztatott. Az 
előkészitő bizottság elnöke Dávid 
Endre tanácsos azonban a szigoru 
tárgyílagosság elvénél fogva sza 
vazati jogát sem gyakorolta. A volt 
előkészitő bizottság természetesen 
a legnagyobb tisztelettel hajlik meg 
az elnöki kérdésben kialakult köz- 
vélemény előtt, de a jelölő laptól 
eltérő inditványt nem tehetett és 
annak tagjai közül senki nem is tett. 

A női szépség elérésére és 
fentartására legkitünőbb és legbiz- 
tosabb a vegytiszta teljesen ártal- 
matlan Biró dr. féle „Havasi gyo- 
pár Créme". Probatégely 70 fillér. 
Kapható Wolff gyógyszertárban 
Kolozsvár. 58. 26-30. 

SZINHÁZ. 
* Csige Böske bucsufellépte. 

Egy bájos, kedves, nagy müvészi 
tehetséggel felruházott tagját vesz- 
tette el ismét a kolozsvári szinház 
s benne dédelgetett kedvenezét a 
közönség. Csige Böske vált meg 
tőlünk egész váratlanul. A főváros, 
mint minden jó erőjét a vidéki 
szinmüvészetnek őt is magához 
lánczolta. A Vigszinházban bizo- 
nyára csak gazdagitni fogja eddigi 
nagy sikerei számát. ,Aunuskája', 
a Heidelbergi diákélet ,Katiczája" 
és az ,Aranyember? ,„Noemije', 
melyben az este elbucsuzott feled- 
hetetlen lesz a kolozsvári közönség 
előtt. A milyen szimpátia kisérte 
kolozsvári szereplését általában épp 
oly meleg és őszinte volt a bucsu- 
zás is. Negyvenszernél többször 
hivták a lámpák elé s az első fel- 
vonás végén elárasztották virág- 
erdővel. Tompa Timárja müvészi 
szinvonalon állott, ugyszintén a 
Szakács Krisztján Todora is, mely 
neki brilliáns szerepe. Szentgyörgyi 
Brazovics kabinet alakitását már 
ismerjük. Teréziát Laczkó Aranka 
játszta a tőle megszokott rutinnal. 
Timeaban Hegedüs Szerafin nagy 
haladásának adta tanujelét. Jók 
voltak még Szakácsné, P. Lukács, 
kisebb szerepeikben Mészáros és 
Bérezi. B. S. 

k 

Heti müűsor. 

Szerda: A hajduk hadnagya. 
Csütörtök : Aranyvirág. 

TÁVIRATOK. 
Budapest, junius 28. 

Tiz millio a munkásoknak. 

Rotschild Alfonz, Gusztáv és 
Ödön bárók értesitették Trouillott 
párizsi kereskedelmi minisztert, 

hogy 10 millió frankot szándékoz- 

nak adományozni olcsó munkáshá- 

zak fellállitására és a munkások 
anyagi helyzetéeek javitására. 

Kétszeres szerencsétlenség 
Petényi Kálmán alsó kubini 

pénzügyigazgatósági titkárnak az 

éjjel kigyuladt a háza. A szeren- 
csétlenség annyira megrenditette a 

még fiatal embert, hogy összero- 
gyott és meghalt. Fiatal neje gyá- 

szolja. - A házat sikerült meg- 
menteni. 

: Husz munkás halála. 

Borzalmas halállal mult ki 20 

munkás a philadelphiai rakéta 
gyárban. Véletlenül egy hordo lő- 

por felrobbant, mely egy mühelyt 

a benne dolgozó 20 munkással a 

levegőbe röpitett. Mind a husz 
meghalt s a felismerhetetlenségig 

eltorzult. - A gyár többi alkal- 
mazottjai és a tüzoltók közül is a 

mentési kisérlet közben számosan 
sulyos sebeket kaptak. 

Osztrákok a magyar ipar 
ellen. 

Bécsból jelentik: Az osztrák 
gyárosok szövetsége központi bi- 
zottságának mai ülésében szóba 
került a hadsereg részére szüksé- 
gelt szállitások felosztása Ausztria 
és Magyarország között. A hadügy- 
miniszter a eelegáczió legutóbbi 
ülésszaka alatt tudvalevőleg a ma- 
gyar álláspontot fogadta el, a mi- 
vel szemben az osztrák iparosok 
azt követelik, hogy a szállitásokat 
minden egyes esetben a duota ará- 
nyában osszák fel és megengedhet- 
lennek állitják, hogy a magyar ipart 
azokért a czikkekért, melyekre vo- 
natkozólag nem képes a quotának 
megfelelő részt szállitani, más cik- 
keknél kompenzációban részesitsék. 

A japán—orosz háboru. 

Pétervár, jun. 28. Szacharov 
tábornoknak a czárhoz intézett 
távirati jelentése az oroszok Aja- 
nicamina vidékén összeütköztek a 
japánokkal. Az oroszoknak jelen- 
tékeny veszteség árán sikerült a 
japánokat visszaszoritani. – Port- 
Artur felől heves ágyuzás hallat- 
szik, a miből az erőd bombázására 
következtetnek. 

REGÉNY. 

A tévedt nő szerelme. 
Írta a ,K. H.4 számára: Ő. (31.) 

Hanem Földes Mártont csak 
nem hagyta nyugodalomban az a 
folyton . . . szemei előtt lebegő 
álom. 

Gyorsan fel is öltözködött és 
falusi tisztességgel rendbe hozta 
magát, leült a kis fából összerótt 
asztal mellé , 

Még a jó reggel kivánást is 
elmulasztotta, mikor is özvegy 
Karikásné igy figyelmeztette : 

— Hamar valaminek adta kend 
a fejét, mert már nem is veszi 
észre, hogy már hallottam a tyuk 
kotkodácsolását mind kelmed. 

Csak ekkor nézett körül Föl. 

des Márton és észrevévén a sür- 
gölődő öreg asszonyt, ki is men- 
tette magát : 
— Nó, nó, ne vegye rossz né- 

ven azért, hiszen megzavart va- 
lami, a mi miatt kelmedről meg- 
feledkeztem ! 
— Talán nem álmodott valami 

rosszat — találgatta Karikásné a 
megzavarás okát. – Ha ugy volna 
ügyet se vessen reá, hiszen a köz- 
mondás is azt mondja ,„állom s 
esős idő" ! 
– Nem esős idő biz az - 

szólalt meg az öreg Földes - mert 
az tiszta valóság. 
— Meggyőződtünk mi már ar- 

ról, hogy bevállik az egy szóig. 
Csak az a fő, hogy jó időben tör- 
ténjék az álmodás . . . 
— A mi falunkban legalább 

nem egy, hanem 10-15 ember is 
van, a ki csizióból tisztán meg- 
fejti az álmokat és a jövendőt vi- 
lágossá teszi sok előtt, a ki azt 
tudni és megismerni vágyja. 

(Folytatása köv.) 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 

Wesselényi Miklós-u. 7. sz. 
Telephon szám 503. 

NYÁRI SZINHÁZ. 
Szerdán, 1904. évi junius hó 29-én: 

A hajduk hadnagya. 
Operette 3 felvonásban. 

Kezdete este fél 8 órakor. 

ee Szerdán e 

és a következő napokon 
kezdi meg előadásait egy 
12 tagból álló társaság, 

Tambura és énekkar, e 

Durbincs és a kanász 

a SÉTATÉRI KIOSZKBAN. 

Kitünő konyha, czukrászda 
és Gróf Teleki AÁdám-féle 
bánczai borok. - Frissen 
csapolt sőr. - Fagylalt és 
s jeges kávé. 

14. sz. b4 

Nagyobb : 
mennyiségü liba zsir 
a nagyváradi orth. izr. 
főrabbi igazolványával 

olcsó árban eladó. 
Értekezni Rothbar Károly- 

nál Deák Ferencz-u. 21. sz. 

78. sz. k–7. 

Apro Mmirdetések. 

Egy csinos barna leány ko- 
moly, tisztességes uriember isme- 
retségét óhajtja. Levelek „Feslő 
rózsa"' jelige alatt a kiadóba ké- 
retnek. 



KOLOZSVÁRI HIRLAP. 1904. junius 29. 

Bgy próba vásárlás meggyőződtet mindenkit a valódiságról. 

Tudja meg mindenki! 
hogy 

liszt, fűszer és tűzifa 
nagyban és kicsinyben a legjobban és legolcsóbban 

STERN JÓZSEF 
bejegyzett czégü liszt-, fűszer- és tűzifakereskedőnél 

Wesselényi Miklós-utcza 12. szám alatt 
ees e e szerezhető be. e e e e 

32. sz. 27-30 

Széchenyi-tér 18-ik sz. a. 

a nyári zuhanyos 

Torna-Fürdő 
megnyilt. 

Az elkülönitett női osztály egész 
nap kizárólag nőknek van fentartva. 

Nyitva reggel ő-tól este Io-g. 

Árak: 
Nyári szezon-jegy ruhával ro K. 

ruha nélkül 8 K. 
Egyszeri fürdes ruhával 30 fill. 

ruha nélkül 20 fill. 

Kiváló tisztelettel 

a Torna-FPürdő Tulajdonossa. 
80, sz. 3-3 
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Tűzifa waggon és öl számra, valamint felapritva métermázsánkint is 
kapható. 

H Élterenként 
Valódi erdélyi hegyaljai tisztán kezelt Vörös borok zárt palaczkban 

a egy liter Eoronákban 
ekkOFe e Embka 2600 . , Egri piros. 

- Elsőrendü piros b Ötvös Dánielné ár 
mnpinczéjéből Kolozsvárt, Bocskay-utoza 1. sz. Schiller. 
E (Mátyás király születési háza szomszédságában). Fehér borok zárt palaczkban m 
- TELEFONSZÁM 511. a egy liter m 

70 cel, [35 cd. Hegyaljai pecsenye.. Eb H 
Pehér borok zárt palaozkban sm palaszkokb. asztali I. osztályu . g 

a 70 és 35 centiliter ? II —-.60 
m Leányka erdélyi különlegesség. . 1.20 -70 Ménési pecseny. 90 

Asszu édes.s. .1.60 00 Ezen árak mellett a fogyasztási adó már ki van Asszu finom . .. 1.20 -.80 fizetve. - Ezen árak bárhova haz a szállitva kész- Sauvignon-Semillon . 1.20 —.70 pénz fizetés mellett értendők. - vegek 15 napra Muskotályry.10 -70 kölcsönkép adatnak. 
Risling erdélyi különlegesséág, . —90 —50 Telefonon megrendelhető és minden időtájban Som , ..-.90 —.50 hazaszállittatik. 

Unnepnap és vasárnap csak délelőtt 10 óráig. 
BIZOMANYI RAKTÁRAK: Adi László Deák Ferencz-utcoza, telefonszám 470. - Fuhrmann Károly Wesse- lényi Miklós-utcza 10., telefon 429. - Kondász Dániel Mátyás király-tér 28. sz. - Irimiás Tivadar Arany János-tér 2. sz. - Nyisztor Gergely Hunyadi-tér 6. sz. — Balogh János Trefort-utcza 20. sz. - Pardi Sándor Akáczfa-utcza 3. sz. - Baktay Ida Benigni-palota (vashidnál). - Nyikora Anna Rudolf-utcza 64. sz. - 

Rozenzweig Antal Széchenyi-tér 39., telefonszám 416. 26. sz. 49–50. 

Diszokmánynyal kitüntetve 

Bernáth H. Sándor 
varrógép, kerékpár nagy raktára és 
hangszerüzlete a m. kir. posta és táv. 

szállitója 

Kolozsvár. 

Összes áruimat havi részletfizetésre is 
adom és azokért 5 évig felelek. - Szak- 
szerü villamos világítással és motor- 
erőre berendezett mechanikai münhe- 
lyemben a javitásokat gyorsan és jutá- 
nyos árban készitem. Nikkelezéseket, 
különféle szinűü emaillirozásokat sajat 
fürdömben és kemenczemben állitok elő.. 

E Kópos árjegyzéket adok bárkinek. 
2. sz. 59" 

Braun Mihály 
hangszerkészitő Kolozsvárt, 

Wesselényi Miklós-utoza 18. 

Nagy raktár az összes hang- 
szerekben. 

et Gramunloni és rramonton-lememk s 
kaphatók. 1. sz. 59* 

Mérsékelt szolid árak. 

Nagy javitóműhely! 

Lakás korestotik 
külön tolek udvarral és kerttel, 
szoba, konyha, speiz és faszin- 
nel a Kis- vagy Nagy-Szamos 
mentén, a város kültelkén. jól 
bekeritve f. év október hó 1-jére, 
esetleg még hamarább, haszon- 
bérbe kerestetik. - Ajánlatok 
„Állandót czimen a kiadóba. 

67. sz. 15* 

KELLEMES SÉTA UTÁN A 

LEGJOBB ÜDÜLŐHELY A 

Minden ünnep- és vasárnap czigányzenekar játszik. 

Fapp 

MONOSTORL SÖRCSARNOK, 
a hol mindig friss csapolásu, kitünő minőségü, 18 fokos, 3 hónapos, minden tekintetben versenyképes 

Czell-sör, valamint tiszta és jó ételek kaphatók. 
Kiváló tisztelettel 

vendéglős. 

Vános 

Ak megunta Tegh világot mérsékelt polgári árak mellett 

az jöjjön az „Ijvilágbal! 
A város központján fekvő, a sétatéri bejá- [ 

ratnál, a nyári szinházzal szemben, árnyas IMlltólely 70. sz, 9* 
l kerttel ellátott rendkivüli kellemes nyári 

Mindig frissen csapolt sörömmel, páratlan jóminő- 
ségü erdélyi borommal, kitünő magyar konyhámmal 

tam ki. - Naponta jeles czigányzene játszik. 
Számos látogatást továbbra is kér 

Sipos József 

igazi közelismerést viv- 

vondéglős. 

Kiadja : a Szerkesztőség. Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


